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DECLARATION OF CONFORMITY

1. Model Name
IM 2702

2. Name and address of the manufacturer
Name: RICOH COMPANY, LTD.
Address: 3-6, Nakamagome 1-Chome, Ohta-Ku, Tokyo 143-8555, Japan

3. This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

4. Object of the declaration:
Product Name: Multifunction Digital Product (Copier/Printer/Scanner/Fax)

5. The object of the declaration described above is in conformity with following provisions.
Radio Equipment Directive 2014 /53 /EU
RoHS Directive 2011/65/EU
ErP Directive 2009/125/EC

6. References to the relevant harmonized standards used or other technical specifications.
EN 62368-1:2014+A11:2017
EN 60825-1:2014
EN 62471:2008
EN 301 489-1 V2.1.1
EN 301 489-17 V3.1.1
EN 301 489-3V2.1.1
EN 55024:2010
EN 55032:2012 ClassB
EN 61000-3-2:2014
EN 61000-3-3:2013
EN 300 328 V2.1.1
EN 301 893 V2.1.1
EN 300 330 V2.1.1
EN 62311:2008
EN 50581:2012
COMMISSION REGULATION (EC) No. 801/2013
EN 50564:2011(IEC62301:2011)

7. Additional information:
None

Signed for and on behalf of: RICOH COMPANY, LTD. Signature:

Stifi “hafamma

Place and Date of issue: Tokyo, Jar 5 Full Name: Seiji Nakamura

Digitally signed by Alexandru COYREER II ‘
Date: 2019.12.17 15:55:27 EET I
Reason: MoldSign Signature
Location: Moldova

Importer:

RICOH Europe SCM B.V.

Blankenweg 24, 4612 RC Bergen op Zoom, The Netherlands

Position: General Manager
Safety and Reliability
Engineering Department
Quality Management Division



< OPTION UNIT >

Product Name

1 tray Paper Bank
2 tray Paper Bank
1 Bin Tray

Fax Option
Interface Kit

Model Name

Paper Feed Unit PB2030

Paper Feed Unit PB2040

1Bin Tray BN2020

Fax Option Type M38

NFC Card Reader Type M38(TR63036(U))
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BG

1 Mozen 5a opogyeT/mpoyeT (EoMep Ha DPOTYETA, THO, DSPTHISE HTH cepHEE HEoMep):

2 HamuesopaER: B agpec HA OPOEIE0IHETEIA ETH HA HETOERR FIEIHOMOMIER TPeICTABETE

3 HacroamsTa JeETAPANES 35 CHOTHETCTEEE & HITATSHA HA OTTOBORECCTTA HA TPOEIB0IETE IR

4 IMpemumeT Ba TeKTAPAOEATS (HIeETEDEEANNS Ha STEETPEIECKATE CLOPLESHHH, I0IE0TABANA TPOCTSTAEAHETO HM.
Topa MoEe 13 EEIENES IOCTATEIED RCHO DBSTHO H300paEeHRe, KOPATO TOEA & HeoDXOTEMD, 38 T4 DOIBOIE
HIEHTEDHEEANEATS HA e IEETPEIECERTS CHOPEECHEREA)

5 IlpeameTsT Ha DeETAPANHATA, OOHECAE O0-TORE, OTTOEAPA HA CROTESTHOTO JAKCHOIATETCTES Ha CRmaa 3a
EAPMOEHZAER:

& IlozopapaEe B3 BE3D0ISEAHETE XAPMOERIHPAEE CTAEISPTH HTH D0S0EABAES HA JPFTH TEXEEISCER CICME{)EE A, I0
OTHOINEHES EA EOETO C8 JEETAPHPA CROTBSTCTERE:

7. MomreramTe m=a ERQOpM AT
IloonEcasEs 33 H 0T HEMeTO HAS
(3mcTo B Z8Ta Ha HagasaEel
(e, premE=cer) (mogmec):

E3S

1 Modelo de producto/producto (producto, tipo, lote o nimers de serie):
2 Nombre v direccion del fabricante o de su representante autorizado:
3.La presente declaracion de conformidad se expide bajo la exclusiva responszabilidad del fabricante.
4 Okjero de 1a declaracion (identificacion del material eléctrico que permita la trazabibidad. Podra incluir una imagen en
color de matidez suficiente cuando resulte necesario para permitir la idernnficacion del material eléctricol:
5.El objeto de la declaracion descrita anteriormente es conforme con la legislacion
de armonizacion pertinente de la Union:
G.Referencias a las normas srmonizadas pertnentes utilizadas,
o referencias a las otras especificaciones técnicas respecto a las cuales se declara la conformidad:
T Informacion adicional:
Fomado en nombre de:
(lugar v fecha de expedicidm):
(nombre, cargo) (Arma):

C3

1. Model viTobkwiirobek (fislo daviy, viToblu & typu nebo sériové éislo):
2 Jméno a adresa viTobes nebo jebo zplnomocnéného zastupee:
3.Toto prohlaZeni o shodé se vydava na vikradni odpovédnost viTobee.
4 Predmét prohlageni (identifikace elektrického zafizeni umoZAujici je zpétné vysledovat; mife zahmmovat
dostateéné =Tetelné barevné vyobrazeni je-li to pro identifikaci danéko elektnického zafizeni nezhytnal:
5.Vyie popsany predmét prohlaseni je ve chodé 5 prisluimimi harmonizacniom pravaimi predpisy Unie:
6.0dkazy na prisluiné harmomzované normy, ktere
byly pouzity, nebo na iné techmické specifikace, na jejicks zakladé se shoda proklagupe:
T.Dalsi informace:
Podepsano za a jménem:
(misto a darum vydani):
(jméno, funkee) ipodpis):

DA

1.Pmdul:tnmdel-‘prnduh (prodult-, type-, parti- eller semenummer}:
2 MNawn og adresse pa fabrikanten eller denmes bemgndlgeﬂ.e reprEsentant:
3 Denne overensstemmelseserkl=ring udstedss pa fabrikantens ansvar
4 Erklmringens genstand (idennfikation af det elektriske mareriel, 23 det kan spores; den kam indsholde et farvehallede,
der er tilstrmkkeliz klart, kvis det er nodvendigt for at muliggere identifikation af det elektriske material):
5.Genstanden for erlilm:i.ugen, som beskrevet ovenfor, er 1 overensstemmelze med
den relevante EU-harmonizeningslovgivming:
G .FHeferencer 1l de relevante anvendte harmonizsereds standarder eller rzl
de andre tekmizke spectiikationer, som der erkl=res overensstemmelse med:
T.Supplerende oplyeninger:
Underskrevet for oz pa vegne aft
(udsredelsessted oz -datol:
(mavn, stilling) (undersknft):

DE

1 ProdulktmodellProdukt (Produke-, Chargen- Trpen- oder Serennummer):
2 Name und Anschrift des Herstellers oder seines Bevollmichtizren:
3.IMe alleimige Verantwortung fur die Ausstellung dieser Eonformitatserklarung trage der Hersteller
4 Gegenstand
der Erklirung (Bezeichnung des elektrischen Betriehsmirtels zwecks Rickverfolgbarkeit; sie kann eine hinreichend
deutliche Farbabbildung enthalten, wenn dies zur Identifikation des elekrrischen Betriehsmittels notwendiz ist )
5.Der ohen beschnebene Gegenstand der Erklarung erfallt die einschlazzen Harmonisierungerechtevorschrfren
der Umon:
G.Angabe der emschlamgen harmomsierten Normen, die zugrunds gelegt wurden, oder Angabe der
anderen techmischen Spezifikationen, in Bezug auf die die Eonformitat erklare wird:
T.Zusatzangaben:
Unterzewchnet fir und im Namen von:
(01t und Datum der Ausstellung):
(MName, Funktion) (Unterschnftl:




RICOH

Annex 2 of 5 pages in 24 languages

ET 1.Toote mudsl'toods (toote-, tiihi-, part- vil seerianumber):
2. Tootja vél tema volitatud esindaja nimi ja aadress:
3.Eiesolev vastavausdeklaratsioon on vilja antud tootja ainuvastutusel.
4 Deklareeritav toode (elektrizeadme rdentifiteeerimine,
mus viimaldab toodet jilzida; vajaduse korral vaib elektrizeadme 1dentifitseerimizeks lizada pusavalt selze virah
ze Eujutizel:
5. Eelkirjeldatud deklareenitav toods on kooskdlas asjaomaste lndu Ghtlustamsaktideza:
6. Viuted kasutatud harmoneeritud standarditels vin viited muudele tehmlistele spetsthkatsioonidele, millele vastavust
deklareenitakse:
T Lizateave:
Alla kirjutanud (kelle poolt ja nimel):
(viljasndmizse koht ja buupdev):
(mimi, ametimimetust (allltm):
EL . . )
1. Movteho mpoidvrog / Ilpoicv (apfpds mpoidvtog, Timon, mapribog 5 orypag):
2 Emwvupia mom Senfovor Tov Eatameenacty § To0 2Eoucodo Tievon avTLIIpesaamon Tois
3.H mopoton Shkeon cuppeppeone sxbidetm pe amoxheiomen sofhivg Tou EoTaoEenactT).
4 Evdyos me dhheone (tovtomoinon phestpokoyizen nliEon Tow SMTESIel TV LYRAQApsTyTa pmopsi v mepuiapbdve
EYXDWHT FUEGVE FIOpESTE Sumiyeias 6TOV auTo Fivo amnpoitiTo yio WV TonTemsinen Ton QAFETpoAoyIEm himo )
5.0 orongog T SHAECTIC ToV DEpLYpGpeTOL DOpamives £Ival CURPEYS IF T OXFTIET FvenawT) vopobesia svapponong:
6. Mveia TeY OYETIEGY EVOpROVICEAVEY Dp0TOIEY o0 Ypnmpennnbneay 1 pyvela tev Aolmey TEXVIEGY Opedlaypupey oF
oxEon Pe g omoieg Snldwveto 1) cuppéppeo:
T.Ivpmnpepamzeg mhnpogopieg:
Tooypaps yio hoyapioops zo #f ovepatoeg:
[Témog xon nuepopmvia fxboonc):
(ovopo, Béon) (wmoy popr -
EN 3 .
1. Product modelproduct iproduct, type, batch or serial mumber):
2 Name and address of the manufacturer or hizs authorised representatve:
3.This declaration of conformity iz 1ssued under the sole responsbality of the manufacturer.
4. Object of the declaration (idennification of electrical equipment allowing traceability: 1t may melude a colour
image of sufficient clarity where necessary for the identification of the electrical equipment):
5.The ohject of the declaration descnibed above 15 1n conformuty with the relevant Uniom karmonisation lemalation:
6. Heferences to the relevant harmonized standards used
or references to the other technical specifications in relation to which conformity 1s declared:
7. Additional mformarion:
Signed for and on behalf of:
(place and dare of 1ssus):
(mame, function) (siznaturel:
FR . . . .
1. Modéle de produit/produit (muméro de produit, de type, de lot ou de sémie):
2om et adresse du fabricant ou de som mandataire:
3.La presente déclaration de conformite est établie sous la seule responsabilite du fabncant.
4.0hjet de la déclaration (idsntification du matériel électrigus permettant sa tragahbilité; s nécessaire,
une image couleur suffisamment claire peut &tre jointe pour identifier le matériel dlectrigue):
5.Lokjet de la déclaration dacrit ci-dessus est conforme a la législation dkarmonization de ' Tnion applicable:
6. Reférences des mormes harmonisées pertinentes appliguées ou des autres spécifications technigques par rapport
auxguelles la conformiré est déclaree:
T.Informations complémentaires:
Signé par et aw nom de:
(date et Lieu d'établissement):
(mom, fonction) (siznature):
HE

1.Uzorak proizvodaproizvod (hroj proizvoda, tipa, Sarfe 1l serijski brogh:
2.Ime 1 adresa proizvodaéa 1l njegovog ovlastenos zastupmka:

3.Za izdavanje EU izjave o sukladrosti odgovoran je iskljuéivo proizvodad.

4 Predmet izjave (identifikacija elektriéne opreme koja omogucava shedivost.

Moze uklhjuérvati dovoljno jasnu sliku u bojl ako je potrebno za 1dentifikaciju elektniéne opremsl.
5. Predmet navedene izjave u skladu je = myerodavaim zakonodavstvom Unije o uskladivanju:
6. Pozivanja na relevantne primijerjens uskladene norme il pozivanja na

druge tehmicke specifikacije u vezl = kojima =& izjavlyuye sukladnost:

T.Dodatne mformacije:

Potpisano za 1w ime:

(mpesto 1 dan izdavanjal:

(ime, funkeija) (potpis):
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T 1. Modello di prodotto/prodotto (rumern di prodorto, tipo, lotto o serie):
2. Nome e mndinzzo del fabbricante o del suo rappresentantes autorizzatod
3. La presente dickiarazione di conformata é rilasciata sotto la responsabilita esclusiva del fabbricante.
4 Oggetto della dichiarazione (identificazions del materiale elettrico che ne consenta la drrracciahibita; pud
comprendere unimmagzine a colort di chiarezza sufficients 22 necessario per Ildentificazione del materiale elettricol:
5. L'oggetto della dichiarazione di cw sopra & conforme alla pertinente normativa di armomizzazione dell Unione:
6. Riferimento alle pertimenti norme armonizzate wtilizzate o riferiment alle altre specifiche tecniche in relazone alle
guali & dichiarata la conformita:
1. Informaziom supplementari:
Firmato a nome & per conto di-
(luogo & data del rilascio):
(mome, funzionel (fHrmal:
v _ ...._.
1 Produkta modehs / prodults (produkta, tipa, partijas vai sérjas aumurs):
2 Razotaja vai viga pilnvarotd parstivia nosaukums un adrese:
3.31 athilstibas deklardcoya ir izdota vienizl uz rafotd)a athildibu.
4 Deklardcijas priekimets lelektronekirtas identifikicya, kas nodrofing tis 1zsekojamibu; vajadzibas gadijumi ta)d var
1ek]aut pietiekami skardru krisainu ateélu, lai elektrooekirtu varétu 1dennficat)
5 Ieprieks aprakstitaiz deklarfciyjas priskimets athilst attiecizajam Savienibas sackanodanas tiesibu aktam:
G.Atsauces uz attiecizajiem lzmantotajiem saskanotajiem standartiem val uz citim tehmiska)am specifikicljam,
attiecibd uz ko tiek deklardta athalstiba:
7. Papildu informacya:
Parakstits 33das personas varda:
(izdoéanas vieta wn datums):
(vards, uzvirds, amats) (paraksts):
LT . . o . . . .
1. Gamimio modeliz | gaminys (zanunys, tipas, parti)a ar serijos Bumens):
2.Gamintojo arba jo jgalictojo atstove pavadinimas ir adresas:
3.3 atitikties deklaracyya 13duota tik gamintojo atzakomybe.
4 Deklaracijos objektas (elekeros menginio identifikacinial duomenys, pagal kuriucs ji galima
atsektn. (rali biiti patellnamas spalvotas atvaizdas, priveikus pakankaman aiglus, kad bty galima elektros renging
1dennfilruotl:
5 Pormiau spragytas deklaracijos objektas annnka susijusius derinamuosius Sgjungos teisés akrus:
G.5usijusiy tatkyry darmiuju standarty nuoredos arba kity techminiy specifikacyy, pagal kurias buve dellaruota
atitiktiz, nucrodos:
1.Papildoma imformacija:
Uz ks ir lnemo vardu pasiraéyta:
(13davimo data ir vieta):
(wardas ir pavardé, pareizos) (paradash:
HU 3 )
1 Termékmodell'termék (termék-, tipus-, tétel-, vagy sorozatszam):
2 A gyarto vagy meghatalmazor: képviseldjenck neve és cime:
3.Ezt a megfeleldzépl nyilatkozatot a gyarto kizardlazos felelossége mellert adyak ki
4 A nyilatkozat targya (az elektromos berendezés azonositdsa a nyomonkévethetdzég biztositisara; ez
adott ezethen tartalmazhatja az elektromos berendezésrol az annak megfelals
azomositasat lehetdvé tevd szines fényképet is):
5 Afent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkosd unids harmomzacids jogezabalyoknak:
6.Az alkalmazott harmonizalt szabvanyokra valo hivatkozas vagy az azokra az egveb
miszaki leirasokra valo hivatkozas, amelyekkel kapesolathan megfeleldzem nyilatkozatot tettek.
1. Tovabbi informaciok:
Anyilatkozatot a nevében és meghizazabal mrak ala:
(a knallitas kelye és datumal:
(név, beosztas) (alairas):
MT 3 o .
1. -prodott (aumra tal-prodott, tal-lott, tat-ap jew tas-serjel
2 L-izem wu l-indimizz tal-manifattur jew tar-rappresentant awtorizzat tieghu:
3.Ihn 1d-dikjarazzjoni ta' konformita tinhareg taht ir-responszabbilta unika tal-manifattur.
4 L-ghan tad-dikjarazzjoni (l-identifikazzjoni tat-taghmir elettriku B tippermetti t-tracéabbalta;
din dsta’ tinkbads immagim bil-kulur ta’ éarezza suffidjenti meta thun mehtiega ghall-
1dentifikazzjom tat-taghmir elettrikual.
5 L-ghan tad-dikjarazzjoni deskritt hawn fug buwa konfornn mal-legislazzjom ta' armonizzazzjom rilevanti tal-Unjom:
6.Ir-referenzi ghall-istandards armonizzat nlevanti i ntuzaw jew ir-referenzi ghall-ispeétfikazzjonijiet teknid 1-
obra b skonthom ged of ddikjarata I-konformira:
1.Informazzjom addizzjonali:
Iffirmata ghal u f'izem:
(post u dara tal-hrug):
(isem, funzjoni) (firma):
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NL

1 Product |product-, type-, party)- of serienummer}h:

2 MNaam en adres van de fabnkant of zyn gemachtizde:

3.Deze conformiteitsverklarmg wordt verstrekt onder volledipe verantwoordelijkheid van de fabnkant.

4 Voorwerp van de verklaring (beschrijving aan de hand waarvan het elektrisch materiaal kan worden getraceerd. Wanneer
dat voor de identficatie van het elektrisch apparaat noodzakelijk 1z, mag er een voldoende dudelnke afheelding in kleur
worden toegevoegd):

5.Het hierboven beschreven voorwerp 15 in oversenstemming met de deshetreffende harmomzatiewstgeving van de Unie:

6. Vermelding van de tosgepaste relevante geharmoniseerde normen of van de overige technische specificaties waarop
de comformiteitsverklaring betreklking heeft:

T-Asmwvallende mformatie:

Omdertekend voor en namena:
iplaats en datum van afmftel:
(naam, fumctic) (handtekeningl:

PL

1 Model produktw/erodult (numer produlta, typu, partii lub semi):

2 MNazwa 1 adres producenta lub jego upowaznionego przedstawiciela:

3 Miniejsza deklaraca zgodnoscl wydana zostaje na wylgozna odpowiedzialnosc producenta.

4 Przedmiot deklaracy hdentyfikacja produktu umozliwiajaca odtworzenie jego historil; moge zawierac obraz
barwny wystarczajgeo wyTamy, edy kordeczne jest zidentpfikowanie sprzetu elekiryeznegol:

5. Wymieniony powyze] przedmiot miniejsze) deklaracy jest zgodny =
odrofnyml wymaganiami unijrego prawodawstwa harmonizacyjnego:

6.0dmesienia do odnoénych norm zharmomzowanych, ktore zastosowano, lub do innych specyfikacyi techmiczrych,
w stogunku do Etoryeh deklarowana jest zgodnosc:

1. Informacye dodatkows:
Podpisano w imieniu:
(miejsce 1 data wydamia):
(imie i nazwisko, stanowisko) (podpis):

PT

1 Modelo do produre/produto (mimero do produto, do tipo do lote ou da sérel:
2 Nome & endereco do fabricante ou do respetivo mandatario:
3.A presente declaragio de conformidade & eminida sob a exnclusiva responsabilidade do fabncante.
4 Ohjeto da declaragdo (identficagio do material elétrico que permita rastrea-lo; 2= for necessario para a
1dennificacio do material elétrico, pode incluir uma Imagem a cores suficientemente claral:
5.0 ohjeto da declaracio acima descrito esta em conformudade com a lemslagio de harmomzacio da Unifio aphcavel:
G.Feferéncias 45 normas harmonizadas aphicaveis utilizadas ou a outras especificagies técnicas em relagio &s quals &
declarada a conformidade:
T Informagdes complementares:
Aszzinado por & em nome de:
(local e data de emissdol:
(mome. cargol (assmatural:

RO

1 Modelul de produs/produsul (numéral produsului, al dpului, al lotulu ssu numérul de senel:

2 Denumirea 51 adresa producitorulul sau a reprezentantubn s3u autorizat:

3.Prezenta declarapie de conformitate este emisa pe raspunderea exclusiva a producitorulul.

4 Obiectul declaragiel dentificares echipamentulul electric permitind trazabilitates; poate include, daci este mecesar,
o imagine color, suficient de clard pentru 1dentificarea echipamentula electnich

5.Obiectul declarafiel descris mai sus este in conformitate cu legislafia relevanti de armonizare a Untunin:

6. Trimzten: la standardele armonizate relevante folosite sau trimiteri la celelalte spectficani tehnice n legitura
cu care se declard conformitatea:

7.Informat suplimentars:
Semnat pentru 51 in numele:
(locul 51 data emiterii):
(rumele, functa) (semnétural:

SK

1. Typ viTobkw'wiTobok (éislo viTobku, typu, darfe alebo séniove éslo):
2 Mero a adresa viTobeu alebo jeho splnomocneného zastupeu:
3.Toto vyklazenie o zhode 2a vydava na vibhradnu sodpovednost virobow
4 Predmet vyhlasema dentifikacia elektmického zanadenia umoZauuca vysledovatelnost; v pripade potreby moze obsahovat
dostatoéne zrozumitelny farehny obrazok, ktory umodfuje identifikaciu elekmického zariadenia):
5. Uvedeny predmet vyhlasenia je v zhode 2 prisluinimn harmonizaéeimi pravaymi predpismi Urse:
6.0dkazy na prisluiné pousité harmonizované normy alebo odkazy na iné technicke
gpecifikacie, v suvislosti s ktorymi sa vyhlasuje zhoda:
1.Doplaujuce informacie:
Podpisané za a v mene:
(miesto a datum vydania):
(meno, funkeial (podpis):
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SL

1 Model provzveda'proizvod (protzved, serija, tip ali semjska drevilkal
2 Ime in naslov prozzvajalea ali njegovega poobladienesa zastoprika:
3.Ta 1zjava o skladnosti je 1zdana na lastno odgovornost proizvajalea.
4 Predmet izjave (identifikacija elektmiéne opreme, kb omogoéa sledljivost; lahlko vEhuswe dovolj jasno barvmo slhiko,
kadar je to potrebno za identifikacijo elekrriéne opremel:
5 Predmet navedene izjave je v skladu = ustrezno zakonodajo Unije o harmorizaciji.
6.2klicevan)a na uporabljene relevantrne harmonizivane standarde ab skbcevanje na
druge tehréne specfikacije v zved s katerimi je skladnost deklanrana:
1.Dodatne informacije:
Podpisano =a In v Imenu:
(kraj in datum izdaje}
(ime, funkeijs) (podpis)

FI

1. Tuotemallituote (tuote-, tyyppl-, eri- tal sarjanumerol:
2 Valmistajan tal sen valtuutetun edustajan nimi ja osoite:
3.Tama vaatimustenmukalsuusvakuutus on annetta valmistajan yvksinomaisella vastaulla.
4 Vakuutulksen kohde (jaljitettivyyden
msi)ﬂ.o]listava sahkolaitteen tunmiste; voldaan luttid mittavan terdvi virkuva, jos se on tarpesn sihkilaitteen tunnistamis
ekal
5 Edelld kuvattu vakuumuksen kokde on asaa koskevan uniomin vhdenmukaistamizlainsiidinmin vaatimusten mukainen:
6. Vuttaus niikhin asasnkuuluviin Fhdenmukaistettuibin standardeithin joita on
Ekayretty, tal virttaus muikin teknisiin eritelmim joden perusteslla vaatmustenmukalsunsvakuutus on anmettu:
T Lisatetoja:
puclesta allekinoittanut
(amramispaikka ja -pAIvamA&Ta):
(mimi, tehtival (allekirjoitus):

SV

1 Produktmodellproduks (produkt-, typ-, parti- eller senenummerk:
2 Namn pa och adress till dllverkaren eller denmes representant:
3 Denna firsikran om éverensstammelse utfardas pa tillverkarens ezet ansvar.
4 Faremal fir forsakran (identifiera den elekrriska utrustningen 53 att den kan sparas — den kan
mnechalls en farghild som ér sa tydlig art det vid behov gar att identifiera den elektriska utrusmingen):
5 Foremalst for firsikran ovan éverensstimmer med den relevanta harmoniserade unionslagstifrningen:
6. Hamvismngar tll de relevanta harmoniserade standarder som anvants eller hinvisningar tall
de andra tekniska spectfikationer enligt vilka dverensstimmelsen firsakras:
1.¥tterhzare information:
Undertecknat for:
(ort ock datum)
(namn_ befattning) (mamrreckning)

TR

1 T;Iri.'m modehfirin (irin, tp, part veva seri numarasih:

2. Ureticimin veya yetkili temslcisivan adi ve adrean:

3. Bu uygunluk beyam dreticinin mutlak sorumlulugunda olugturulmugtur.

4 Beyamn komusu (izlenchilirlige olanak saglayan eleltrikli elipman tammlamas; elektrikli ekipman tammlamas
1gin gerell olam hallerds yeterli ditzeyde aqklayio bir renkh resim igerebilirh:

5. Beyanmin yukanda apklanan bonusu i1zl Birlesik uyumlastirma mevzuatina uygundur:

6. Uygulaman 11zl uyumlastimlmg standartlara yapilan referanslar veya beyan edilen uygunluga ihgkn
diger tekmk dzelliklere yapilan referanslar:

7. Ek bilgi:
Agagida kalgilen verilen kizi veya kurum adina:
(tanzim yeri ve tarihi):
(adh, gorevi) (imzal:
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